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RCBS Decapping Unit

Attributes

Name: RCBS DECAPPING UNIT, 20 CAL
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Product no.: 749001114
Mfr. No.: 9801
Cartridge: 204 Ruger
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Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 076683098016

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die DECAPPING UNIT
RCBS DECAPPING UNIT, 20 CAL
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der DECAPPING UNIT RCBS DECAPPING UNIT, 20 CAL! Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung des Produkts. Bitte lies die
folgenden Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die DECAPPING UNIT nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder wenn du Anzeichen von Fehlfunktionen
bemerkst.
Informiere dich über die Rückrufverfahren und überprüfe regelmäßig die EU Safety Gate Plattform auf
Sicherheitswarnungen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der
Verwendung.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Arbeite in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.
Halte dich an die Anweisungen zur Verwendung und verwende das Produkt nur in der vorgesehenen
Weise.
Achte darauf, dass keine anderen Personen in der Nähe sind, während du das Produkt verwendest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und trocken ist.
Befestige die DECAPPING UNIT gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe, ob alle Teile fest sitzen und korrekt montiert sind.

Verwendung:2.

Lade die DECAPPING UNIT gemäß den Anweisungen für dein Kaliber (204 Ruger).
Stelle sicher, dass die Einheit korrekt ausgerichtet ist, bevor du mit dem Dekappen beginnst.
Betätige die Einheit vorsichtig und mit gleichmäßigem Druck, um ein sicheres und effektives
Dekappen zu gewährleisten.
Nach der Verwendung, reinige die Einheit gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung und Informationen wende dich an den Hersteller oder besuche die offizielle Website.
Dort findest du zusätzliche Ressourcen und Kontaktmöglichkeiten für Fragen zur Sicherheit und Nutzung des
Produkts.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Werkzeugen und Ausrüstungen von größter
Bedeutung ist. Halte dich an alle Anweisungen und Empfehlungen, um sicherzustellen, dass du das Beste aus
deiner DECAPPING UNIT herausholst.



Safety Instruction Guide for RCBS Decapping Unit
Introduction
Thank you for choosing the RCBS Decapping Unit, designed for safe and efficient decapping of 204 Ruger
cartridges. This guide provides essential safety instructions to ensure proper use and handling of the product, in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the safety instructions before using the decapping unit.
Ensure that the decapping unit is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Keep the decapping unit out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the unit for any signs of damage or wear before each use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the decapping unit in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or debris.
Always wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses and gloves, to protect
against potential hazards.
Do not use the decapping unit if you are under the influence of drugs or alcohol.
Ensure that all cartridge components are free from obstructions and foreign materials before use.
Follow the manufacturer's guidelines for the maximum number of cycles to avoid overuse and potential
failure.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Unpack the decapping unit and check for any missing parts.
Securely attach the decapping unit to a stable work surface using the provided mounting
hardware.
Ensure that the unit is positioned in a comfortable working height to avoid strain during use.

Usage:2.

Load the cartridge into the decapping unit as per the manufacturer's instructions.
Firmly grip the handle and apply even pressure to decap the cartridge.
Inspect the decapped cartridge for any signs of damage or malfunction.
Clean the decapping unit after each use to prevent residue buildup.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn parts of the decapping unit according to local regulations.
Do not dispose of the decapping unit in household waste. Instead, take it to a designated recycling
facility.
Ensure that all cartridges and components are disposed of in compliance with local laws regarding
hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries and support regarding the RCBS Decapping Unit, please refer to the contact information



provided in the product packaging or visit the official RCBS website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your RCBS
Decapping Unit. Thank you for prioritizing safety and compliance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Unidad de Descapado RCBS
Introducción
La Unidad de Descapado RCBS es un producto diseñado para proporcionar un método seguro y eficiente para
descapar cartuchos de 20 Cal. Este manual contiene pautas de seguridad esenciales y recomendaciones para su
uso adecuado, garantizando así tu seguridad y la de quienes te rodean.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la unidad fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Utiliza la unidad solo para el propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones.
Inspecciona la unidad antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si observas algún daño, no utilices el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad y guantes adecuados durante la operación para proteger tus ojos y manos.
No intentes modificar la unidad ni usarla de manera que no esté recomendada por el fabricante.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones para evitar accidentes.
No uses la unidad en un ambiente húmedo o mojado.
Asegúrate de que la unidad esté correctamente instalada antes de comenzar a usarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Coloca la unidad en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que todos los componentes estén firmemente conectados.
Verifica que no haya piezas sueltas antes de usar la unidad.

Uso:2.

Inserta el cartucho de 204 Ruger en la unidad de descapado.
Asegúrate de que el cartucho esté alineado correctamente.
Aplica una presión constante y controlada al operar la unidad.
Después de usar, retira el cartucho y limpia cualquier residuo.

Instrucciones de Eliminación
La unidad debe ser eliminada de acuerdo con las normativas locales sobre residuos de productos de este
tipo.
No deseches la unidad en la basura común. Consulta a tu punto de recogida local para obtener
instrucciones sobre la eliminación adecuada.
Asegúrate de que la unidad esté completamente desmantelada y segura antes de desecharla.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar productos inseguros, contacta
a un punto de contacto en la UE. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.



Conclusión
Es fundamental seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo de la Unidad
de Descapado RCBS. Tu seguridad y la de los demás dependen de tu atención a estas pautas. Si tienes alguna
duda o inquietud, no dudes en buscar más información o asistencia.



Guide de Sécurité pour l'Unité de Désamorçage
RCBS
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Unité de désamorçage RCBS, 20 Cal. Ce guide de sécurité t'aidera à utiliser le produit de
manière sûre et efficace tout en respectant les réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que l'Unité de désamorçage est utilisée dans un environnement sûr, propre et bien éclairé.
Garde l'outil hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifie régulièrement l'état de l'Unité de désamorçage pour t'assurer qu'elle ne présente pas de signes
d'usure ou de dommages.
Informetoi sur les mises à jour de rappel de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de sécurité et des gants de protection lorsque tu utilises l'Unité de
désamorçage.
Ne force pas l'outil lors de l'utilisation. Si tu rencontres une résistance, vérifie qu'il n'y a pas d'obstruction.
Ne modifie pas l'Unité de désamorçage. Toute modification peut entraîner des risques supplémentaires.
Évite d'utiliser l'outil dans des conditions humides ou mouillées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Place l'Unité de désamorçage sur une surface stable et plane.
Assuretoi que l'outil est bien fixé et qu'il ne bouge pas pendant l'utilisation.

Utilisation :2.

Charge la douille dans l'Unité de désamorçage.
Actionne la manivelle ou le mécanisme selon les instructions du fabricant pour désamorcer la
douille.
Retire la douille désamorcée et vérifie qu'elle est propre et sans résidus.

Après utilisation :3.

Nettoie l'Unité de désamorçage après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de débris.
Range l'outil dans un endroit sec et sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas l'Unité de désamorçage avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des équipements de
rechargement.
Si l'outil est endommagé ou hors d'usage, déposele dans un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'Unité de désamorçage RCBS, consulte les
informations de contact fournies avec le produit ou visite le site officiel de RCBS.

En suivant ces directives, tu t'assures d'utiliser l'Unité de désamorçage RCBS en toute sécurité tout en
respectant les normes de sécurité des produits de l'UE. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité
lors de l'utilisation de cet outil.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Unità di
Decapping RCBS, 20 CAL
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Unità di Decapping RCBS, 20 CAL. Questa guida fornisce importanti istruzioni di
sicurezza e informazioni necessarie per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi nocivi.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se presenta parti mancanti.
Non esercitare una forza eccessiva durante il decapping per evitare infortuni o danni al prodotto.
Non utilizzare il prodotto per cartucce diverse da quelle specificate (204 Ruger).

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Posizionare l'Unità di Decapping su una superficie piana e stabile.
Assicurarsi che il dispositivo sia fissato correttamente e che non ci siano movimenti durante l'uso.
Verificare che tutti i componenti siano assemblati secondo le istruzioni del produttore.

Uso:2.

Caricare la cartuccia (204 Ruger) nell'unità di decapping.
Seguire le istruzioni specifiche per il decapping fornite nel manuale del prodotto.
Esercitare una pressione uniforme e controllata per rimuovere il primer dalla cartuccia.
Una volta completato il processo, rimuovere la cartuccia decappata e controllare che non ci siano
residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e le sue parti in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per lo smaltimento sicuro dei materiali
pericolosi, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di
mano per una rapida assistenza.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro e efficace dell'Unità di Decapping RCBS, 20
CAL. Per ulteriori aggiornamenti sui richiami e sulla sicurezza dei prodotti, si consiglia di controllare
regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE.



Sikkerhetsinstruksjoner for RCBS Decapping Unit,
20 Cal
Introduksjon
Takk for at du har valgt RCBS Decapping Unit, 20 Cal. Dette produktet er designet for å gi en trygg og effektiv
løsning for avtrekksprosessen. For å sikre din sikkerhet og optimal ytelse, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker ved bruk av dette produktet.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Unngå bruk av produktet i fuktige eller våte omgivelser.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Les bruksanvisningen grundig før du begynner.
Bruk kun tiltenkte kalibre (204 Ruger) for å unngå skade.
Unngå å plassere hendene nær bevegelige deler under bruk.
Hvis du opplever problemer med produktet, stopp bruken umiddelbart.
Unngå å bruke produktet hvis du er under påvirkning av alkohol eller rusmidler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområdet:1.

Finn et rent og tørt område for å bruke decappingenheten.
Sørg for tilstrekkelig belysning.

Installasjon:2.

Fest decappingenheten til en stabil arbeidsbenk eller bord.
Kontroller at alle deler er ordentlig festet før bruk.

Bruk:3.

Sett inn patronen i enheten.
Aktiver avtrekkeren forsiktig for å fjerne dekselet fra patronen.
Fjern den avkappede patronen fra enheten.
Gjenta prosessen for hver patron som skal dekappes.

Etter bruk:4.

Rengjør enheten for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar enheten på et trygt og tørt sted.

Avfallsinstruksjoner
Kasser defekte eller skadde deler på en miljøvennlig måte.



Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av metall og plast.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer om produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du kjøpte
enheten. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsforespørsel.

Viktig
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene, bidrar du til en tryggere bruk av RCBS Decapping Unit, 20 Cal. Husk
alltid å rapportere usikre produkter og ulykker til de relevante myndighetene. Sjekk også jevnlig for
oppdateringer om tilbakekallinger på EU’s Safety Gateplattform.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Jednostki do
Usuwania Pocisków RCBS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Jednostki do Usuwania Pocisków RCBS. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że jednostka jest używana w dobrze oświetlonym i wentylowanym pomieszczeniu.
Nie kieruj jednostki w stronę osób ani zwierząt podczas użytkowania.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas usuwania pocisków, aby uniknąć uszkodzenia produktu lub kontuzji.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi użycia i konserwacji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Umieść jednostkę na stabilnej, płaskiej powierzchni.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.
Sprawdź, czy jednostka jest czysta i wolna od zanieczyszczeń przed pierwszym użyciem.

Użytkowanie2.

Załaduj amunicję zgodnie z instrukcją obsługi.
Używaj jednostki tylko dla kalibrów, które są zgodne z modelem (204 Ruger).
Po zakończeniu użycia, upewnij się, że jednostka jest odłączona od źródła zasilania (jeśli dotyczy).

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj jednostki do ogólnych odpadów komunalnych.
Zasięgnij informacji w lokalnych punktach zbiórki lub recyklingu w celu prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju. Upewnij się, że masz przy sobie dane produktu, takie jak model i numer
seryjny, aby uzyskać szybszą pomoc.

Dziękujemy za korzystanie z Jednostki do Usuwania Pocisków RCBS. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
priorytetem.



DECAPPING UNIT RCBS DECAPPING UNIT, 20 CAL
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit RCBS:n dekappausyksikön. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että dekappausyksikkö on aina käytössä turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole muita
häiriötekijöitä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos huomaat vaurioita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet dekappausyksikköä.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä koskaan ohita valmistajan ohjeita tai suosituksia.
Vältä liiallista voimaa, kun käytät dekappausyksikköä.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että dekappausyksikkö on puhdas ja kuiva ennen asennusta.
Kiinnitä dekappausyksikkö tukevasti työpöytään tai muuhun vakaaseen pintaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Lataa dekappausyksikkö patruunalla (esim. 204 Ruger) valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käynnistä dekappausprosessi varovasti ja seuraa ohjeita.
Lopeta käyttö heti, jos havaitset poikkeavuuksia tai ongelmia.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja muut jätteet asianmukaisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten
mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana. Tarkista paikalliset kierrätys ja hävittämisohjeet.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua dekappausyksikön käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön RCBS:n dekappausyksikölle. Kiitos,
että valitset turvallisuuden ensisijaiseksi tavoitteeksesi.



Säkerhetsinstruktioner för RCBS Decapping Unit
Introduktion
Tack för att du valt RCBS Decapping Unit, 20 Cal. Denna produkt är utformad för att underlätta avkapning av
hylsor. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast som avsett och enligt instruktionerna i denna manual.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för eventuella skador eller slitage.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med decappingenheten.
Kontrollera att enheten är korrekt monterad innan användning.
Undvik att använda produkten i fuktiga miljöer för att förhindra elektriska risker.
Använd produkten på en stabil och plan yta för att förhindra olyckor.
Se till att inga föremål blockerar rörelsen av decappingenheten.

Instruktioner för installation och användning

Montering av enheten:1.

Ta bort alla förpackningsmaterial och kontrollera att alla delar är inkluderade.
Följ monteringsanvisningarna i produktens manual för att sätta ihop enheten korrekt.

Användning av enheten:2.

Placera hylsan i hållaren på decappingenheten.
Tryck ner handtaget för att avkapning av hylsan ska ske.
Kontrollera att avkapningen är fullständig innan du tar bort hylsan från enheten.

Underhåll:3.

Rengör enheten efter varje användning för att förhindra ansamling av smuts och skräp.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshantering
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektriska och elektroniska produkter.
Återvinn eventuella delar av produkten enligt lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök RCBS officiella webbplats för mer
information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av RCBS



Decapping Unit. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!



Návod k bezpečnému použití pro Jednotku pro
vyndávání zápalek RCBS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Jednotku pro vyndávání zápalek RCBS. Tento produkt je navržen tak, aby usnadnil
proces vyjímání zápalek z nábojů ráže 204 Ruger. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních,
prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně prostudujte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v tomto návodu.
Zkontrolujte, zda produkt nejeví známky poškození před použitím.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelby a manipulace s
municí.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s náboji vždy noste ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nevkládejte ruce nebo jiné části těla do oblasti, kde se nachází náboj, během procesu vyjímání.
Ujistěte se, že pracovní plocha je stabilní a bezpečná.
Používejte výrobek pouze na dobře osvětleném místě.
V případě jakýchkoli neobvyklých zvuků nebo odporu během používání okamžitě přestaňte a zkontrolujte
zařízení.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda je Jednotka pro vyndávání zápalek RCBS správně sestavena a v dobrém stavu.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.

Použití jednotky:2.

Umístěte náboj ráže 204 Ruger do vyndávacího mechanismu.
Pevně uchopte rukojeť a jemně, ale rozhodně vytáhněte zápalku.
Po úspěšném vyjmutí zápalky zkontrolujte, zda je proces dokončen a zda není náboj poškozen.

Údržba:3.

Po každém použití vyčistěte jednotku od zbytků prachu a nečistot.
Pravidelně kontrolujte součásti výrobku na opotřebení a poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen a nelze ho dále používat, zlikvidujte ho způsobem, který minimalizuje riziko
pro ostatní.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo navštivte
oficiální webové stránky výrobce.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že
dodržujete všechny pokyny a bezpečnostní opatření, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání Jednotky pro
vyndávání zápalek RCBS.
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